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CYNGOR CYMUNED LLANDYSUL COMMUNITY COUNCIL 

 

Cofnodion Cyfarfod Misol Cyngor Cymuned Llandysul Community Council a gynhaliwyd yng 

Nghanolfan Ieuenctid Tysul Youth Centre, Llandysul, ar 11 Mawrth 2013 

 

Minutes of Monthly Meeting of Cyngor Cymuned Llandysul Community Council held at 

Canolfan Ieuenctid Tysul Youth Centre, Llandysul, on 11 March 2013 

 

Yn Bresennol/Present:  Cyng/Cllrs Mrs Rhiannon Ainsworth  Tom Cowcher  

Douglas Davies Mrs Philippa Davies   Keith Evans  Wyn Evans  Terry Griffiths  

Andrew Howell  Mrs Carolyn Reed-Rees  Breian Teifi and/a Cyng Sir/ C Cllr Peter Davies 

 

Cadeirydd/Chairman: Yn absenoldeb Cyng Mrs Eileen Curry, a oedd wedi ymddiheuro yn ystod y 

cyfarfod blaenorol na fyddai modd iddi fynychu cyfarfod mis Mawrth, galwodd y Cyngor ar Gyng 

Tom Cowcher (Is-Gadeirydd) i gyflawni rôl y cadeirydd / In the absence of Cllr Mrs Eileen Curry, 

who had apologised at the last meeting for not being able to attend the March monthly meeting, the 

Council called upon Cllr Tom Cowcher (Vice-Chair) to preside as chair. 

 

1     Cyflwyniad / Presentation - Roedd Mr Dafydd Pugh Jones (Rheolowr) yn bresennol yn y 

cyfarfod er mwyn cynrychioli Gofal a Thrwsio Cantref, a chafwyd cyflwyniad ganddo am y 

gwasanaeth a ddarparir.  Y prif ffocws yw diogelwch pobl dros 60 oed / Mr Dafydd Pugh Jones 

(Manager) attended the meeting as representative for Cantref Care & Repair and gave a 

presentation on the service provided.  The main concern is the safety of people over the age of 

60. 

 

2     Ymddiheuriadau/Apologies:  Cafwyd ymddiheuriadau gan/Apologies were received from:- 

Cyng/Cllrs  Mrs Eileen Curry   Beth Davies a/and Cyng Sir / C Cllr Peter Evans.  Cafwyd 

ymddiheuriadau ymlaen llaw gan Gyng Mrs Rhiannon Ainsworth am gyrraedd yn hwyr 

oherwydd amgylchiadau yn ymwneud a theulu.  Apologies were received beforehand from Cllr 

Mrs Rhiannon Ainsworth for arriving late owing to family circumstances. 

 

3 Datgelu Buddiannau/Declarations of Interest:  Pantydefaid Wind Turbines – Cyng/Cllrs Mrs 

Philippa Davies and Carolyn Reed Rees. Gadawodd yr aelodau perthnasol yr ystafell yn ystod y 

drafodaeth/Relevant members left the room during the discussion. 

 

4 Cofnodion/Minutes:  Derbyniwyd bod cofnodion y cyfarfod misol a gynhaliwyd ar 11 Chwefror  

2013 yn gywir ac fe’u llofnodwyd gan y Cadeirydd a oedd yn llywyddu / Minutes of monthly 

meeting held on 11 February 2013 were accepted as correct and signed by the presiding 

Chairman. 

 

5    Materion yn Codi:- Penwalle – Anfonir 

llythyr at Geredigion yn diolch am y gwaith a 

wnaethpwyd.  Rhiw Gof – Anfonir llythyr 

dilynol ynghylch cyflwr y ffordd a’r llinellau 

gwyn.  Gosodwyd baneri Cymru newydd yn 

Llandysul ac ym Mhrengwyn. 

 

 

 

5    Matters Arising:- Penwalle – Letter to be 

sent to Ceredigion thanking for the works carried 

out.  Rhiw Gof - Follow up letter to be sent re 

condition of road and white lines. New Wales 

flags have been placed at Llandysul and 

Prengwyn. 
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6    Rhoddion:- 
(i)  Telynau Teifi – Telyn Gyngerdd – Cawsom 

ein hysbysu y bydd y trefniadau er mwyn storio'r 

delyn yn cael eu hadolygu.  Gofynnwyd hefyd 

pryd fyddai'r rhodd ar gael.  Penderfynwyd 

gwneud cais y dylai’r delyn newydd gael ei 

chadw yng Nghymuned Llandysul yn Ysgol 

Dyffryn Teifi ac o bosibl, y byddai modd storio’r 

delyn bresennol er mwyn ei defnyddio o fewn 

Sir Ceredigion.  Yn ogystal, bydd y clerc yn 

cysylltu â Cheredigion ynghylch y cynllun 

cyffredinol, a rhoddwyd awdurdod dirprwyedig 

i’r Cadeirydd a’r Is-Gadeirydd gymeradwyo siec 

i dalu’r grant a gymeradwywyd, sef £3,000, (pan 

fo hynny’n briodol) ar ôl cael dogfennaeth 

atodol. 

(ii)  Eglwys Tre-groes – Cafwyd anfoneb atodol 

mewn perthynas â’r gwaith a wnaethpwyd, ac 

ysgrifennwyd siec am y grant a gymeradwywyd 

yn flaenorol, sef £3,000. 

(iii) NSPCC Cymru – (a142) Cynigiodd Cyng 

Keith Evans y dylid rhoi rhodd o £100 tuag at roi 

cyngor a gwybodaeth, eiliwyd y cynnig hwn gan 

Gyng Mrs Philippa Davies ac fe’i derbyniwyd. 

(iv) Dyslecsia Cymru – (a142) Cynigiodd Cyng 

Keith Evans y dylid rhoi rhodd o £50 tuag at roi 

cyngor a gwybodaeth, eiliwyd y cynnig hwn gan 

Gyng Carolyn Reed-Rees ac fe’i derbyniwyd.  

(v)  Cyngor Ar Bopeth – Penderfynwyd 

gwahodd cynrychiolydd i fynychu ein cyfarfod 

er mwyn cynnig eglurhad am y gwasanaeth sydd 

ar gael yn Llandysul.  

(vi)  Gweithdy Huts – (a133) Cynigiodd Cyng 

Keith Evans y dylid rhoi rhodd o £200 tuag at 

brynu offer a gwydreddau, eiliwyd y cynnig hwn 

gan Gyng Andrew Howell ac fe’i derbyniwyd. 

(vii)  Cafwyd cydnabyddiaeth derbyn rhodd 

wrth Neuadd Bentref Capel Dewi – mewn 

perthynas â’r lle parcio ar gyfer yr anabl a’r 

llwybr mynediad. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

6    Donations:- 

(i)  Telynau Teifi Harps – Concert Harp - We 

were informed that the storage of the harp will 

be reviewed at the time. They also enquired as to 

the availability of the donation. It was decided to 

request that the new harp is kept within the 

Community of Llandysul at Ysgol Dyffryn Teifi 

School and possibly, the existing harp could be 

stored for use in the County of Ceredigion. Clerk 

is also to contact Ceredigion in connection with 

the overall scheme and delegated authority was 

given to Chair and Vice-Chair to approve a 

cheque for payment of the approved grant in the 

sum of £3,000, (if appropriate) on receipt of 

supporting documentation.    

(ii)  Eglwys Tregroes – Supporting invoice was 

received in connection with the works carried 

out and cheque was issued for the previously 

approved grant in the sum of £3,000. 

(iii) NSPCC Cymru/Wales – (s142) It was 

proposed by Cllr Keith Evans to give a donation 

of £100 towards providing advice and 

information, this was seconded by Cllr Mrs 

Philippa Davies and carried. 

(iv) Dyslexia Wales – (s142) It was proposed by 

Cllr Keith Evans to give a donation of £50 

towards providing advice and information, this 

was seconded by Cllr Carolyn Reed-Rees and 

carried.  

(v)  CAB – It was decided to invite a 

representative to attend our meeting to clarify on 

the service available at Llandysul.  

(vi)  Gweithdy Huts Workshop – (s133) Cllr 

Keith Evans proposed a donation of £200 

towards purchasing glazes tools, this was 

seconded by Cllr Andrew Howell and carried. 

(vii)  Acknowledgement of receipt of donation 

was received from Capel Dewi Village Hall –in 

connection with the disabled parking and access 

path.  
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7    Swydd y Clerc – Estynnwyd croeso i Ms 

Nia Edwards i’r cyfarfod, fel arsylwr, a nodwyd 

y bydd yn cychwyn ar ei dyletswyddau fel Clerc 

ar 8.4.2013.  Penderfynwyd bod yr offer swyddfa 

yn hen a rhoddwyd awdurdod dirprwyedig i 

Gynghorwyr Mrs Eileen Curry a Tom Cowcher i 

sicrhau bod yr offer swyddfa diweddaraf yn cael 

eu darparu ar gyfer y Clerc newydd. 

 

8    Adolygu’r Asesiad Risg a Rheolaeth 

(Ariannol) 2012-13 – Dosbarthwyd copi i bawb 

ac fe’i trafodwyd a’i gymeradwywyd gan y 

Cyngor.  Yn ogystal, roedd yr Archwiliwr 

Mewnol, Mr R J Foulkes, wedi cymeradwyo’r 

Asesiad Risg.  Bydd Asesu Risg mewn 

perthynas â’r Wefan yn cael ei ystyried mewn 

Asesiadau Risg yn y dyfodol, a bydd Cyng Mrs 

Carolyn Reed-Rees yn gwneud ymholiadau.   

 

9    Cyfyngiadau Parcio – Diwygiadau 

Arfaethedig – Cawsom ein hysbysu o’r ffaith 

bod ceisiadau sy’n ymwneud â newidiadau i 

gyfyngiadau nad ydynt yn destun gweithgarwch 

ymgynghori ar hyn o bryd, wedi cael eu cofnodi, 

ac y byddant yn cael eu hystyried fel rhan o’r 

adolygiad gorchymyn traffig nesaf, y mae’n 

debygol o gychwyn yn ystod Hydref / Gaeaf 

2013, er mwyn galluogi Ceredigion i weithredu’r 

cynigion pan geir consensws cyffredinol.  Bydd 

y cynigion ynghylch y baeau aros cyfyngedig yn 

cael eu diwygio i rhwng 9am a 5pm.  Bydd y bae 

aros y tu allan i’r Feddygfa o ddydd Llun i ddydd 

Sadwrn, 9am – 6pm, 1 awr, dim dychwelyd cyn 

pen 1 awr yn aros fel ag y mae.  Bydd 

Swyddogion Ceredigion yn argymell y dylid cael 

gwared ar y baeau aros y maent yn destun 

cyfyngiad amser o Dedwyddfa i gerllaw Tafarn y 

Cilgwyn, ac y dylid monitro’r sefyllfa.  

Penderfynwyd gofyn am gyfarfod safle neu 

weithgor er mwyn trafod ein cynigion, yna 

ystyrir cynnal cyfarfod cyhoeddus. 

 

10  Cymeradwywyd y Ffurflen Cais am Grant 

ar yr amod bod cyfeiriad cyswllt y Clerc 

newydd, Ms Nia Edwards, yn cael ei nodi arni. 

 

 

 

 

7    Clerk’s Post – Ms Nia Edwards was 

welcomed to the meeting as an observer and will 

commence duties as Clerk on 8.4.2013. It was 

decided that the office equipment are dated and 

delegated authority was given to Cllrs Mrs 

Eileen Curry and Tom Cowcher to ensure that up  

to date office equipment are provided for the 

new Clerk.  

 

8    Review of Risk Assessment & 

Management (Financial) 2012-13 – A copy had 

been circulated to all and was discussed and 

approved by the Council.  The Risk Assessment 

has also been approved by the Internal Auditor, 

Mr R J Foulkes.  Risk Assessment in connection 

with Website is to be taken into consideration in 

future Risk Assessments, Cllr Mrs Carolyn 

Reed-Rees will make enquiries.   

 

9    Parking Restrictions – Proposed 

Amendments – We were informed that requests 

relating to changes to restrictions which are not 

currently being consulted upon have been 

documented and will be considered as part of the 

next traffic order review which is likely to 

commence in Autumn / Winter 2013 to enable  

Ceredigion to implement the proposals where 

there is general consensus.  The proposals for the 

limited waiting bays will be amended to 9am – 

5pm.The waiting bay outside the Surgery will 

remain Mon-Sat, 9am – 6pm, 1 hour, no return 

within 1 hour. Ceredigion Officers will be 

recommending that the time limited waiting bays 

are removed from Dedwyddfa to near Cilgwyn 

Public House and the situation monitored. It was 

decided to request a site meeting or a working 

group to discuss our proposals, we will then 

consider holding a public meeting. 

 

 

 

 

10  Grant Application Form was approved 

subject to inserting contact address of the new 

Clerk, Ms Nia Edwards. 
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11  Sedd Wag – Mae’r preswylydd a wnaeth 

fynegi diddordeb mewn llenwi’r sedd wedi 

penderfynu symud i ffwrdd.  Gofynnwyd i’r 

aelodau droi at y cyhoedd a gofyn iddynt anfon 

llythyr yn mynegi diddordeb.   

(Cyrhaeddodd Cyng Mrs Rhiannon Ainsworth ar 

yr adeg hon) 

 

12    Gohebiaeth 

a) Cafwyd y canlynol wrth Geredigion –  

Toiledau Cyhoeddus yn Llandysul – Cawsom 

ein hysbysu o’r ffaith bod Ceredigion yn 

bwriadu cau’r toiledau cyhoeddus yn Sgwâr 

Bradford a gwerthu’r adeilad.  Mae Ceredigion 

yn bwriadu  cadw’r toiledau gerllaw’r Maes 

Parcio ar agor.  Cafwyd manylion am y costau 

hefyd.  Penderfynwyd holi pam ein bod ni yn 

cael ein trin mewn ffordd wahanol i Drefi eraill.  

Gofynnir i Gyng Peter Evans roi sylw i’r mater.  

Cyfyngiadau Parcio – Diwygiadau Arfaethedig – 

Gweler “9” uchod.  Cafwyd Hysbysiad am 

Weithdy – Canlyniadau’r Cyfrifiad, Ceredigion 

a’r Iaith Gymraeg, a gynhaliwyd ar 8.3.13.  

Hysbyswyd yr aelodau.  Biniau Ailgylchu Mae 

tipio anghyfreithlon yn cael sylw.  Newid 

defnydd y ciosg coch yng Nghapel Dewi – 

Gweler “14” isod.  Cafwyd hysbysiad ynghylch 

Cau’r Ffordd Dros Dro gerllaw Gilfachwen.  

b)  UllC – Cafwyd negeseuon e-bost mewn 

perthynas â’r canlynol:-  Bwletin 4 y Bil 

Datblygu Cynaliadwy:  Y Cyfrifiad a’r Iaith 

Gymraeg, Heddlu Dyfed Powys (gweler “12 e)” 

isod), Tystysgrif AU mewn Llywodraethu 

Cymunedol, Hyfforddiant – Cod Ymddygiad 

(Abermo) 13.3.13, Swyddfa Archwilio Cymru: 

Caffael a Rheoli Gwasanaethau Ymgynghori ac   

SLCC ac UllC Hysbysiad ynghylch Seminar 

Hyfforddiant Cymru ar 17.4.2013.  Gwefan – 

Gweler “13” isod. 

c)  Sefydliad Aren Cymru – Gofynnwyd i ni 

drefnu “Taith Gerdded” ar ddydd Sul, 24.3.13.  

Penderfynwyd dwyn sylw cerddwyr lleol at hyn. 

d)  Nat West – Cafwyd cadarnhad bod £20,000 

wedi cael ei ail-fuddsoddi yn y cyfrif Cadw 

Cyfradd Sefydlog. 

 

 

 

 

11  Casual Vacancy – The resident that had 

shown an interest in filling the vacancy has 

decided to move away. Members were requested 

to approach the public asking them to send a 

letter showing an interest. 

(Cllr Mrs Rhiannon Ainsworth arrived at this 

stage) 

 

12    Correspondence 

a) The following were received from Ceredigion 

–  Public Toilets at Llandysul – We were 

informed that Ceredigion propose to close the 

public toilets at Bradford Square and the 

building is to be placed for sale.  Ceredigion 

intended to keep the Toilets near the Car Park 

open.  Costs were also received.  It was decided 

to enquire why we are treated different to other 

Towns. Cllr Peter Evans to be requested to give 

the matter his attention.  Parking Restrictions – 

Proposed Amendments – See “9” above.  Notice 

of Workshop – Census Results, Ceredigion and 

the Welsh Language held on 8.3.13 was 

received.  Members had been notified.  

Recycling Bins Fly tipping is receiving attention.  

Change of use of red kiosk at Capel Dewi – See 

“14” below. Notice of Temporary Road Closure 

near Gilfachwen was received.  

b)  OVW – Emails were received in connection 

with the following:-  Sustainable Development 

Bill Bulletin 4, Conference: The Census and the 

Welsh Language, Dyfed Powys Police (see “12 

e)” below), Community Governance Cert HE, 

Training – Code of Conduct (Barmouth) 13.3.13, 

Wales Audit Office: Procurement and 

Management of Consultancy Services and SLCC 

and OVW Notice of Wales Training Seminar on 

17.4.2013.  Website – See “13” below. 

c)  Kidney Wales Foundation – We were 

requested to organise a “Walk for Life” on 

Sunday, 24.3.13.  It was decided to bring this to 

the attention of local walkers. 

d)  Nat West – Confirmation was received that 

£20,000 has now been reinvested in the Fixed 

Rate Deposit account. 
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e)  Heddlu Dyfed-Powys – Cafwyd Hysbysiad 

ynghylch y ffaith y byddai Comisiynydd yr 

Heddlu yn cyfarfod â phreswylwyr lleol a 

gynhaliwyd yn Llanelli ar 23.2.2013, roedd yr 

aelodau wedi cael eu hysbysu.  Ymgynghori (yr 

amser a roddir) – cawsom ein hysbysu y bu’r 

wybodaeth ar gael ar y rhyngrwyd. 

f)  CaThEM – Cafwyd gohebiaeth ac fe’i 

throsglwyddwyd i Gyng Mrs Carolyn Reed-

Rees.   

g)  WPD – Cafwyd tystysgrif am y cyflenwad 

heb ei fesur ar gyfer 2012/2013. 

h)  Cymdeithas Anafiadau’r Cefn – Cafwyd 

poster ynghylch “Swper Pysgod a Sglodion 

Prydain a gynhelir ar 17.5.2013”, ac fe’i 

ddangoswyd. 

i)  Hen Gapel Llwynrhydowen Cafwyd 

Hysbysiad a Chofnodion Cyfarfod mis Mawrth.  

Cynhelir y cyfarfod nesaf ar 26.4.2013. 

j)  Elin Jones AC – Cafwyd cadarnhad ynghylch 

y ffaith bod sylw’n cael ei roi i Fand Eang ar 

gyfer Dyffryn Teifi.  Penderfynwyd gofyn am 

gefnogaeth mewn perthynas â’r ysgol newydd 

arfaethedig yn Llandysul, er mwyn sicrhau y 

bydd y safle yn cynnwys Canolfan Hamdden a 

Phwll Nofio.  Yn ogystal, cysylltir â Simon 

Thomas AC er mwyn gofyn am ei gefnogaeth.  

Estynnir gwahoddiad i Arweinydd Ceredigion 

fynychu ein cyfarfod nesaf. 

k)  Derwen Lighting Ltd – Dosbarthwyd 

dadansoddiad o’r anfoneb ac anfonwyd y taliad.  

Gofynnir i’r dyddiad ar y dadansoddiad gael ei 

gywiro. 

l)   SLCC – Cafwyd gohebiaeth. 

m) Anfonebau:- 

(i)  Llinos Jones – Cafwyd anfoneb am y swm o 

£123.45 am gyfieithu Cofnodion y Cyfarfod 

Arbennig ym mis Ionawr a Chofnodion y 

Cyfarfod misol ym mis Chwefror, a derbyniwyd 

y dylid ei thalu. 

(ii) Gwasanaeth Glanhau Abacus – Cafwyd 

anfoneb am y swm o £243.25 am lanhau’r 

llochesau bws a derbyniwyd y dylid ei thalu. 

(iii) SWALEC – Goleuadau Nadolig 2012 – 

Cafwyd anfoneb am y swm o £623.99 am y 

cyflenwad trydan heb ei fesur a derbyniwyd y 

dylid ei thalu. 

 

 

e)  Dyfed-Powys Police – Notice of Police 

Commissioner to meet with local residents held 

at Llanelli on 23.2.2013 was received, members 

had been notified.  Consultation (time allowed) – 

We were informed that the information had been 

available on the internet. 

f)  HMRC – Correspondence was received and 

handed to Cllr Mrs Carolyn Reed-Rees.   

g)  WPD – Certificate of unmetered supply for 

2012/2013 was received. 

h)  Spinal Injuries Association – Poster was 

received and displayed in connection with “The 

Great British Fish & Chips Supper on 

17.5.2013” and displayed. 

i)  Hen Gapel Llwynrhydowen (Old Chapel) 

Notice and Minutes of  March Meeting was 

received. Next meeting to be held on 26.4.2013. 

j)  Elin Jones AM – Confirmation was received 

that Broadband for the Teifi Valley is receiving 

attention.  It was decided to ask for support in 

connection with the proposed new school at 

Llandysul, to ensure that a Leisure Centre and 

Pool will be on site. Simon Thomas AM is also 

to be contacted for support. The Leader of 

Ceredigion is to be invited to attend our next 

meeting. 

k)  Derwen Lighting Ltd – Breakdown of the 

invoice had been circulated and payment had 

been forwarded.  It was decided to request that 

the date on the breakdown is amended . 

l)   SLCC – Correspondence was received. 

m) Invoices:- 

(i)  Llinos Jones – Invoice was received in the 

sum of £123.45 in connection with the Minutes 

for the January Special Meeting and the Minutes 

for the February Monthly Meeting and passed 

for payment. 

(ii) Abacus Cleaning Service – Invoice was 

received for cleaning the bus shelters in the sum 

of £243.25 and passed for payment. 

(iii) SWALEC – Christmas Lighting 2012 – 

Invoice was received in the sum of £623.99 for 

the unmetered electricity supply and passed for 

payment. 
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13  Gwefan – Mae UllC wedi dweud eu bod yn 

cael cyswllt gyda Llywodraeth Cymru ar hyn o 

bryd, ac y byddant yn dod yn ôl atom. 

14  Ciosgau Coch – Cafwyd llythyr gan yr 

Adran Gynllunio ynghylch newid defnydd y 

ciosg coch yng Nghapel Dewi, a oedd yn nodi 

bod y cais yn annilys bellach gan nad yw’r 

wybodaeth ofynnol wedi cael ei darparu.  

Nododd Cyng Peter Davies ei fod yn delio 

gyda’r cais.  Cafwyd anfoneb am y swm o £340 

gan Rhodri Thomas am y gwaith a wnaethpwyd 

ar giosg Tre-groes, fel y cytunwyd yn flaenorol, 

a derbyniwyd y dylid ei thalu. 

15  Balchder Pentrefi – Mae’r materion yn 

parhau.  

16  Pobl Ifanc yn y Gymuned – Meini Prawf:- 

Bellach, mae Cynghorwyr Tom Cowcher, 

Philippa Davies ac Andrew Howell wedi 

cyfarfod fel gweithgor.  Cymeradwywyd y 

cynigion drafft a ddosbarthwyd.  Bwriedir 

cyflwyno gwobr ar ddiwedd y flwyddyn ysgol. 

17  Datblygiadau Blodau yn Llandysul – 

Dysglau Plannu – Ni chafwyd cymeradwyaeth 

gan Geredigion eto a bydd y Clerc yn rhoi sylw 

i’r mater hwn unwaith eto. 

18  Baw Cŵn – Nid yw Ceredigion wedi ymateb 

i’n cais er bod y Clerc wedi gofyn am gymorth y 

Cynghorwyr Sir er mwyn ceisio cael ymateb. 

Bydd y Clerc yn rhoi sylw i’r mater hwn  eto. 

19  Coeden Goffa Christmas Evans:- Mae’r 

Clerc wedi cysylltu â’r Ymddiriedolwyr unwaith 

eto, ond nid ydynt wedi penderfynu eto a ddylid 

cymryd unrhyw gamau, a byddant yn cysylltu â 

ni eto. 

20  Y Wasg – Roedd gohebwyr o’r Carmarthen 

Journal a Cardigan & Tivyside yn bresennol.  

Bydd gohebydd o’r Cambrian News yn 

mynychu’r cyfarfod nesaf. 

21  Cinio Blynyddol – Cynhaliwyd y Cinio 

Blynyddol yn Nhafarn Gwarcefel. Cafwyd ein 

diddanu gan Richard a Tomos Jones ac roedd 

pawb wedi cael noson dda.  Roedd Aelodau wedi 

trefnu casgliad a chyflwynwyd anrheg wrth 

Aelodau ynghyd a thusw o flodau wrth gyn 

Aelodau i’r Clerc, i’w choffau am ei gwasanaeth 

fel Clerc i’r Cyngor Cymuned.  Roedd y Clerc 

yn ddiolchgar iawn am y gwerthfawrogiad  a 

ddangoswyd a diolchodd i’r Cynghorwyr am eu 

gwaith fel tîm ar hyd y blynyddoedd. 

13  Website – OVW have informed that they are 

currently liaising with the Welsh Government 

and will get back to us.  

14  Red Kiosks – Letter was received from the 

Planning Department in connection with the 

change of use of red kiosk at Capel Dewi 

informing that the application is now invalid as 

the required information has not been provided.  

Cllr Peter Davies informed that he is dealing 

with the application.  An invoice was received 

from Rhodri Thomas in connection with work 

carried out on the Tregroes kiosk in the sum of 

£340 as previously agreed and was passed for 

payment. 

15  Balchder Pentrefi – Matters are ongoing.  

16  Young People in The Community – 

Criteria:- Cllrs Tom Cowcher, Philippa Davies 

and Andrew Howell have now met as a working 

group. The draft proposals that had been 

circulated were approved.  It is intended to aim 

for an award at the end of the school year.  

17  Development of Llandysul Flowers – 

Planters – Approval has not been received from 

Ceredigion, the Clerk will again follow this 

matter up. 

18  Dogs Excreta – Ceredigion have not 

responded to our request although, the Clerk has 

asked for assistance from the County Councillors 

in getting a response.  The Clerk will again 

follow the matter up.  

19  Christmas Evans Memorial Tree:- Clerk 

has again contacted the Trustees but have not yet 

decided if action should be taken and will get 

back to us. 

20  Press – Reporters from the Carmarthen 

Journal and Cardigan & Tivyside were present.  

A reporter from the Cambrian News will attend 

the next meeting. 

21 Annual Dinner – The Annual Dinner was 

held at Gwarcefel Arms. We were entertained by 

Richard and Tomos Jones and all had a pleasant 

evening. Members had organised a collection 

and a presentation was made to the Clerk from 

Members, together with a bouquet of flowers 

from past members to commemorate her service 

as Clerk to the Council. The Clerk was very 

grateful for the appreciation shown and thanked 

Councillors for their team work over the years. 
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22  Cynllunio:  Cafwyd hysbysiad am Gyfarfod y 

Pwyllgor Rheoli Datblygiad a gynhelir ar 13.3. 2013. 

(Fel Cynghorydd Sir, roedd Cyng Peter Davies yn dymuno 

cofnodi nad oedd wedi mynegi barn mewn perthynas ag 

unrhyw rai o’r Ceisiadau Cynllunio, a gadawodd y 

cyfarfod ar yr adeg hon.).   

Archwiliwyd y cynlluniau canlynol, ac nid oedd 

gwrthwynebiadau:- 

Neuadd Tysul – Cael gwared ar y mur canllaw wrth du 

blaen yr adeilad. 

Tir gerllaw Ficerdy Tanyfron Llandysul – Cafwyd 

llythyrau yn gwrthwynebu’r cais hwn.  Penderfynwyd y 

dylai penderfyniad y Cyngor aros yr un fath, sef “Dim 

gwrthwynebiad”, ac y dylid dwyn sylw Cyngor Sir 

Ceredigion at y 2 lythyr a gafwyd yn gwrthwynebu’r cais. 

Archwiliwyd y cynlluniau canlynol a phenderfynwyd 

gwrthwynebu:- 

Fferm Pantydefaid – Tyrbinau Gwynt x 2 (32.1m uchder 

yn gyfangwbl).  Penderfynwyd gwrthwynebu’r cais hwn 

gan bod yr aelodau yn pryderu ynghylch lleoliad, maint, 

cymeriad ac ati.  Yn ogystal, cafwyd gwrthwynebiadau 

cryf gan breswylwyr lleol a bydd y llythyrau a gafwyd yn 

cael eu hanfon ymlaen at Geredigion.  Roedd preswylwyr 

lleol yn bresennol fel arsylwyr. 

Caniatâd Cynllunio 
Pantrhedynen Fach  Horeb – Estyniad 

Llain gerllaw Maes y Coed, Stryd y Ffynnon – Annedd 

 

22  Planning: Notice of the Development Control 

Committee Meeting to be held on 13.3. 2013 was 

received. 

(Cllr Peter Davies as County Councillor wished to record 

that he had not expressed an opinion in connection with 

any of the Planning Applications and left the meeting at 

this stage). 

The following plans were inspected, there were no  

objections:- 

Neuadd Tysul – Removal of parapet wall at front elevation 

of  building. 

Land adj Tanyfron Vicarage Llandysul – Letters of 

objection have now been received. It was decided that the 

Council’s decision should remain as “No objection” and 

bring to Ceredigion County Council’s attention the 2 

letters of objection received. 

The following plans were inspected and it was decided to  

object:- 

Pantydefaid Farm – Wind Turbines x 2 (32.1m overall 

height).  It was decided to object as members were 

concerned about the location, size, character etc.  Strong 

objections were also received from local residents and the 

letters received are to be forwarded to Ceredigion.  Local 

residents were present as observers. 

Planning Permission 

Pantrhedynen Fach  Horeb – Extension 

Plot adj to Maes y Coed, Well Street – Dwelling 

 

 


